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MEPCOHAXW CKA304YHOIO AMCKYPCA:
HAUNOHAJIbHO-KY/J1IbTYPHbIE OCOBEHHOCTN HOMWHALNU

FAIRY-TALE DISCOURSE CHARACTERS:
NATIONAL AND CULTURAL FEATURES OF THE NOMINATION

CraTbs noceaWEeHa MUCCNeaoBaHMIO HOMUHALMM MEepCOHaXKeW B PYCCKO- U aHM1093bI4YHOM
CKa304YHOM aucKkypce. BbisiBneHbl ceMaHTMYeCKMe OCOBEHHOCTM HOMUHALUMM MEPCOHAXKEN —
HaUMEHOBaHMM NNLA, GYHKUMOHUPYIOLLMX B PYCCKOA3bIYHBIX M aHMI0S3bIYHbIX CKa304YHbIX
TEeKCTax, MU YCTaHOBMEHbl UX CUCTEMHble CBA3M. Ha oCHOBaHMM COMOCTaBUTENIbHOIO aHanu3a
CAenaHbl BbiBOAbl O HALMOHANbHO-KYJIbTYPHbIX OCOBEHHOCTAX HAMMEHOBAHWUM INLLA B PYCCKO- U
aHIrN0A3bIYHOM CKa304YHOM AMUCKYpCe.

KnioueBble CcnoBa: OUCKYPC, CKA304HbIU OUCKYpPC, HOMUHAUUS NepcoHax3ca,
HAUMEHOBAHUS /UUA; HAUUOHAIbHO-KY/IbMYpPHbIE 0COBEHHOCMU; JIeKCUKO-CEMAaHMUYecKas
epynna.

The article is devoted to the study of the nomination of characters in Russian and English
fairy tale discourse. The semantic features of the nomination of characters — names of persons
functioning in Russian- and English-language fairy tale texts are identified, and their systemic
connections are established. Based on a comparative analysis, conclusions are drawn about
the national and cultural features of the names of persons in Russian and English fairy tale
discourse.

Key words: discourse; fairy-tale discourse; character nomination; names of persons;
national and cultural characteristics; lexical-semantic group.

Ounckypc — cnoXkHoe M MHOrorpaHHoe sIBleHMe, KOTOpOe M3y4aeTcs B JIMH-
rBUCTUKE, GUNOCODUM, COLLMONOTUU, NUTEPATYPOBEAEHUN U B APYrMX 06nacTax.
HayuHbin MHTEpEC K [MCKypCy OOYyCNOBNEH ero CrnocobHOCTbHO OTpakaTb
B3aMMOLENCTBUE A3blKa M COLMANbHbIX, KYIbTYPHbIX, KOTHUTUBHbIX MPOLLECCOB.
B 3ToM cMbicne anckypc onpegensieTcs Kak TeKCT B €ro AMHAaMMYeCKOM acnekTe,
TECHO CBSI3aHHbIM C KOMMYHUKATUBHOW CUTyaLMer, C OTHOLUEHUSAMU Mexay
y4YaCTHUKaMU OOLLIEHMS, UX LeNIMU U KOMMYHUKATUBHbIMUK cTpaTerusmu [1].

CKa304HbIN ANCKYPC XapaKTepU3yeTCsl YCTOMYMBOM >KaHPOBOM CTPYKTYpPOW,
HaJIMYMEM APXETUMUYECKMX MEPCOHAXKEeM U COBbITUM, a Tak)Ke 0cobbiM HabopoMm
TEMATUYECKMUX U CTUNIUCTUYECKUX 3/IEMEHTOB, CBA3aHHbIX C HAapOAHOM U NuTepa-
TYpPHOM TpaamumMen CKasKu.
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Ckaska — oguH 13 ApeBHEULUMX XAaHPOB HapO4HOro TBOPYECTBA, KOTOPbIN
HeceT B cebe oOTne4YaToK KyfbTypbl, nopoamsller ero. Cka3kum He TOJIbKO
pa3BNEKAOT, HO W MepesardT MUPOBO33PEHME, LEHHOCTM M HOPMbl 0bOLLECTBA.
PaccMoTpeHMe cKa3ok Kak KynbTypHOro eHoMeHa MO3BONSET F/ybyke MOHATb
0COBEHHOCTU UCTOPUYECKOTO BPEMEHMU, TPAAMULMI U MEHTANIMTETA HApOAa.

B coBpeMeHHOM Mupe BO3pacTaeT BaXXHOCTb BbISIBIEHUS U COXPAHEHUS
HaLMOHAJIbHO-KY/IbTYPHOM CaMOObITHOCTM, YTO AenaeT HeobXoAUMbIM McCCneno-
BaHWe crneundPuKkn A3bIKOBOM KapTMHbI MMpa 4Yepe3 Mpu3My HOMMHaLMKU Mepco-
Ha)en B CKa304HbIX TekcTax. [1log HOMMHaLMen NepCcoHaXken NoHMMaeTcs 06o3Ha-
YyeHMe peasibHbIX JIML, U YeNIoBEKOMNOAOOHbIX cyllecTB. HanmMeHOBaHMSA peasibHbIX
JIML, U YenoBeKOMOJOOHbIX CYLLECTB B CKa3Kax CAYyXaT MapKepamMu COLMabHbIX
ponen (uape, KpecmobsHUH, Kyney), FreHOEPHbIX CTepeoTurnoB (dobpeit Mosnodeu,
KpacHa desuya) v MOpPanbHO-OLEHOYHbIX KaTeropumn (dypak, xumpey); OTpaXkaroT
KYNbTypHble Koabl U MUbOMNo3TUYeCKue npeactasneHms [2].

Ckasku, 9BnSsiCb HOCUTENSIMU TNYOUHHbBIX KYJIbTYPHbIX apXeTurnoB, OTpa-
YKQtOT MNpeacTaBlieHMS O MMPE U YEsIOBEKE YEpEe3 CUCTEMY SA3bIKOBbIX CPEACTB,
Cpean KOTOpbIX HAaMMEHOBAHWUSI peasibHbIX JINL, U YeSIOBEKOMOAOOHbIX CYLLECTB
UrpatoT K/HOYEBYHO pPOJib B CO34aHMM 06pa3oB nepcoHaxken. CpaBHUTENbHbIN
aHanM3 HaMMEHOBAHMW MEPCOHAXKEM PYCCKOrO M AHTIMMCKOro CKa3o4HOro Amc-
Kypca cnocobcTtByeT 0Oonee rnyboKoMy MOHUMAHUIO KYJbTYPHbIX pa3inyum
N YHUBEPCANUI B 13bIKOBOM HOMUHALUU.

OAMH M3 OCHOBOMOJIOXXHUKOB CTPYKTYPHOrO MOAX04a K M3YyYeHUHD CKa3oK
B. A. lNponn B cBoen pabote «Mopdonorus BONALLEOHON CKA3KM» MNPeasOKUI
KnaccM@uKauuo nNepcoHaXker, OCHOBAHHY Ha UX QYHKLMOHANbHOM ponu B CHO-
YKeTe: repon, aHTaroHWUCT (BpeauTenb), AapuTenb, MOMOLLHWMK, LapeBHa (uenb
reposi) u ee oTew, OTNpaBUTeNb, NOXHbIK repou [3, c. 73]. B ntobon BonwebHoOM
CKa3Ke MepCoHaKM BbIMOMHSAOT ornpeaesieHHble PYHKUUU, KOTOPble MOBTOPSOTCS
HEe3aBMCMMO OT KOHKpeTHoro ctoxkeTa. Cka3ka HauMHAETCA C ONUCAHUA HayalbHOM
CUTyauuM U yxoda O[HOro0 W3 YNEHOB CeMbM. 3aTeM repor HapyluaeT ycTa-
HOBJIEHHbIM 3aMpeT, YTO NMPMBOAMT K bGene, NOABNAETCS BPeaUTeb U 0OMaHbIBaeT
reposi. epon oTnpasnsieTcs B NyTb, BCTpeYaeT JapuTens, nosy4yaeT BosLlebHoe
cpencTtBo. [danee cnepyet 6opbba Mexay repoem un speamuteneM. epor ycTpaHseT
6eny, HO Ha 0bpaTHOM MyTK ero NpecnenyroT, a AOMaA NOXHbIV Frepor NpUcBanBaeT
ero 3acnyru. lNMocne ncnbiITaHUS NOXKHOIO repos pa3obiayatoT, a HACTOALMI Frepomn
YXeHUTCS Ha uapesHe [3].

Ecnn cTpykTypa CKaszok BO MHOMOM OAHOTWUMHA, TO HAMMEHOBAHUS Mepco-
Ha)kenm pasnMyaroTCs B 3aBUCMMOCTM OT $3blka M KyNbTypbl. ITO Aenaet
MHTEPECHbIM He TONbKO aHa/M3 CaMMX HOMMUHALMMK, HO U MX COMOCTaBNIEHME
B CKAa304YHbIX TPaguUMsIX pa3HbIX HApoAoB. TakoW CpaBHUTENbHbIM MNOOXOM4
NMo3BONSIET BbISABUTb KaK YHMBEpCasibHble, TaK U YHUKa/bHble 4YepTbl HAUMEHO-
BAaHWM /1ML B CKa30YHOM AMCKYPCE Pa3HbIX JIMHIBOKYNbTYP.

Llenb paHHOro wuccnenoBaHUst — BbISIBIEHWME UM OMUCAHWE HAUMOHAsbHO-
KYJIbTYPHbIX OCOBEHHOCTEM HAMMEHOBAHWM NMLA B PYCCKO- WM aHI053bl4YHOM
CKa304yHOM amckypce. [lna aHanmsa 6bino otobpaHo 122 HaMmeHoBaHUSA Nuu, U3
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48 pycCKMX HapOAHbIX CKa3oK W3 cbopHuka «HapoaHble pycckue CKasku»
A. H. AdaHacbeBa 1 127 HauMeHOBaHUN NnL, BCTPeYaromxca B 48 aHMIMUCKUX
HapoaHbIX cKa3kax u3 cbopHukoB «English Fairy Tales» Flora Annie Steel
n «English Fairy Tales» Joseph Jacobs [4;5; 6]. HaumeHoBaHus nuua Obinu
CUCTEMATU3MPOBAHbI B NeKCUKO-ceMaHTU4Yeckme rpynnbl (JICIT) Ha ocHoBe ceMaH-
TUYECKOro aHanmsa.

B cucTeMHoM opraHmMsaumm nccnenyemMom NEKCUKU KITHOYEBYHD POJib UrpaeT
Teopusa nonesoro ctpoeHums. CeMaHTUYECKOe NoJie npeacTaBnseT cobom abcTpak-
THYIO KOHUENTYaNbHYK CTPYKTYpPY, BHYTPM KOTOPOWM cnoBa M ¢pasbl obbenm-
HSIFOTCA Ha OCHOBE MX CEMAHTUYECKUX CBSA3ZEM U TEMATMUYECKOM MPUHALNIEXXHOCTM.
DTOT nMoAaxon, K OpraHM3auMn NeKCMKKM no3BonsieT bonee 3PpdHeKTUBHO aHANU3U-
poOBaTb CTPYKTYPY M CEMAHTUKY £3blKa, BbIAENSATb Fpynmnbl C10B, 0bsafaroLimx
OBLWMMM CMbIC/TOBBIMU  XapaKTEPUCTUKAMMU, U MU3Yy4YaTb WMX BHYTPEHHME CBS3M
n B3aumogmencteus [7, c. 20].

[MoneBas opraHM3aumst pyCCKMX HaMMEHOBAHUM JNUL, BKJIOYAeT B Cebs
9 NICT": «[MpoTtaroHucTbl» (35 HaMMeHOBaHUIM NnL), K AHTaroHUCTbI» (25 HauMme-
HoBaHus nuu), «PoacTeeHHble oTHoWweHMa» (19 HauMeHoBaHWUM nuL), «ToMOLHK-
ku» (13 HaumeHoBaHWM nuu), «BonwebHble u Mudmyeckme cywectea» (11 Hanme-
HoBaHWM nnu), «MMeHa cobcTBeHHble» (31 HanmeHoBaHMs nuL), «BTopocTeneHHble
nepcoHa>km» (25 HanmeHoBaHue nnu), «TuTynbl» (8 HauMeHoBaHUM nuu), «lpo-
deccum» (10 HaumeHoOBaHUM nnL).

N3 48 pycckmx HapoAHbIX CKa3ok B 32 ckaskax (= 67%) npoTaroHUCTOM
BbICTYMNAeT MY>XCKOM NepcoHaxx: Mear-yapesuy, Maadwul coiH, Monooey,. My>xun-
Hbl Yalle NpeacTaBieHbl B POSIM aKTUBHbIX UCKATENEN NPUKIFOYEHUI, 3aLUTHUKOB
WUNKN repoeB-6oraTbipen, a >XeHLWMUHbI — B POJIM AOOPbIX U 3a4acTyto 3aBUCUMbIX OT
MY>XCKOW 3alMTbl MEPCOHaXKeM, HO B TOXE BPEMSA MyZpPbIX WM HAXO4UMBbIX,
NMOMOratoLWMX FNaBHOMY repoto COBETOM UM BonwebcTBoM: Bacwiuca-uapesHa,
Enena [lpemyopas, Bacunuca npexkpacHas. Ho He Bcerga >XeHLUMHbl — 3TO
NONOXXUTENIbHbIe repouHU. TakmMe NepCcoHaXKM, Kak xHceHa, Madexa, cmapyxa, uapu-
ya, 0oYKU Madexu, B PYCCKMX CKa3Kax 4acTo BbICTYMNAalOT B POSM OTPULATENbHbIX
NepCcoHaXKen.

["NaBHbIMU reposiMn B CKa3Kax MPeEMMYLLECTBEHHO SABNSIKOTCS MONOAbIe NHOAM,
YTO NOAYEPKMBAETCA UCMOJIb30BAHMEM TaKMX HAaMMEHOBAHWM, KaK MIadwul CbiH,
doyka, 0esoyKa, yapesuy, KopoJesuH.

AHTaroHMCTaMM B PYCCKMX CKa3Kax Yalle BCEro BbICTYMAOT >KEHLUMHbI
M HEYUCTble CUNbl: KOMOYHbSA, 8edbMa, uyapuya, mMadexa, xceHa, cmapyxa, baba-
qea, Hequcmoll (Yyepm), newud, Yyepmu, camada.

Cpenn nepcoHaxken, KOTOpble MOMOratoT MpPOTAaroOHMUCTY, BCTPeYatoTcs Kak
mogy (cmapu4ok, MamKu-HAHbKU, poOHas memka, Ky3Heu, Bacunuca-uyapeeHa),
TaK U CBepxbecTecTBeHHble cyuwiecTBa (baba-sea, Jlewud, Heyucmesil dyx, Mdonu-
we). HecMoTpa Ha To uto baba-sea v Jlewud TpagyUMOHHO SIBNSILOTCS OTpULA-
Te/IbHbIMU MEPCOHaXXaMMu, HEPEAKO OHU TakXXe BbICTYMAtOT B KaYeCTBE MOMOLLHMU-
KOB. DTW MepCOHaXKM NOMOratoT repoto, AaBas LLeHHble COBETbI UKW NpeaoCcTaBnss
Marmyeckue npeameTbl, eC/IM OH NPOXOAUT UX UCMbITaHUS.
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MMeHa B pyCcCKMX cKaskax 061afatoT BaXKHbIM CMMBOJIMYECKMM WU KYJib-
TYpHbIM 3Ha4veHMeM. MMa MBaH sBnsieTca caMblM pacnpoCTpaHEHHbIM MMEHEM A1s
FMaBHOrO reposi B PYyCcCKMX ckaskax («Mean-uapesuy u Cepsili Boak», «Mean-
uapesud u Mapga-uapesHa», «Meawko u sedboma LlapesHa-nseywka»). 3170 UMS
ONIMLIETBOPSET «MPOCTOr0 4YesoBeka», HapoAHOro reposi, U MOTOMY TaK 4acTo
MCNONIb3yeTCs B CKa3Kax.

OpHoM M3 XapaKTepHbIX OCOBEHHOCTEM PYCCKMX CKA30K SIBNSIETCS 4acCToe
ynoTpebsieHMe 3NUTETOB B MMEHAX COOCTBEHHbIX. DMUTETbI BbIMOJHAKT BaXKHYHO
XY[O0XECTBEHHYHO DYHKLUMIO, HE TOJIbKO YKpallasi TEKCT, HO U nepenaBas BaXkKHble
XapaKTEPUCTUKN TMEepCOHaXKer. IDMUTETbl 4acTo HecyT B cebe 3MOUMOHANbHO-
OLEHOYHYH OKpacKy, TMO3BONAS YMTaTeN0 WM CHAyLIATeNnto Ccpa3y OTHECTU
NepcoHaXka K TMOJIOXXUTENbHbIM UM oTpuuaTenbHbiM reposM. OHM nomoratoT
co30aTb ApKUK 0bpas reposi, 0603Ha4YMTb €ro posib B CKaske M MoAYEpPKHYTb
Hanbonee 3HauMMble 4epTbl, Hanpwumep, MeaH-uyapesuy, WMeaH-dypak, EneHa
lMpexkpacHas, Enena [lpemyopas, Kpoweuka-Xaepoweuka, Ezopywko 3aném,
3amopebiuiex.

Mpn wmnccnepoBaHUM HAUMEHOBAHUM NNLA AHTIMUCKUX HAPOAHbIX CKa3oK
6bINM BbISIBNEHbI CIeAYHOLLIME HALMOHANbHO-KY/IbTYPHbIE XapaKTEPUCTUKM.

MoneBas opraHWsaumMa aHTNIMNUCKMX HAUMEHOBAHWM ML, BKJOYaeT B cebs
9 NICI": «[MpoTaroHncTbl» (32 HaumMeHOBaHUM NuL), K AHTAaroHUCTbI» (25 Haume-
HoBaHMSA nuu), «PoacTBeHHble oTHoweHUa» (16 HauMeHoBaHMIM nnL,), «oMoLHK-
ku» (17 HaumeHoBaHUM nuu), «BonwebHble 1 Mudmyeckme cywectsa» (13 Hanme-
HoBaHWW nnu), «MMeHa cobcTBeHHble» (29 HavMeHoBaHMM nuu), «BTopocTeneHHble
nepcoHaXkm» (26 HaumeHoBaHWM nuud), «Tutynbl» (11 HauMeHoBaHWM nuu),
«[Mpodeccmum» (21 HanmeHoBaHWUI NnLL).

Cpeoy NpoTaroHUCTOB aHIIMUCKUX HapOAHbIX CKa30K NpeacTaBieHbl Kak
MY>KCkne obpasbl (St. George, knight ‘pbiuapb’, Jack, younger son ‘Mnapluvi
CblH', young Lord ‘monomon nopp’), Tak u >eHckue (daughter ‘poub’, girl
‘neBouka’, princess ‘npuHuecca’, Molly Whuppie, Tattercoats). OgHako LOBONbHO
4YaCTO MMEHHO YKEHCKME NEPCOHAXKM CTAaHOBATCS IMaBHbIMU B aHIIMMCKUX CKa3Kax.
M3 48 aHrNMUCKMX CKa30K >XEHCKUM MepCcoHaX ABAAETCS MPOTaroHUCTOM B
27 ckaskax (= 56 %).

Tak e, Kak U B PYCCKMX CKa3Kax, PacrpoCTpPaHEHHbIM SIBNSIETCA Hanuuue
MAaaLero pebeHka Kak riaBHOro reposi, KOTopbii, HECMOTPS Ha CBOE MOJIOXKEHUE,
[OCTUraeT ycrexa 6narogaps NMoMOXUTENbHbIM KayecTBaM: younger son ‘Mnajg-
LUMA CbIH’, younger sister ‘Mnaaluas cecTtpa’, the youngest daughter ‘Mnapwas
[oub’.

Cpean aHTaroHMCTOB aHMIMUCKUX CKa30K MOXXHO BblAENUTb NtoAen, Hage-
JIEHHbIX MarnyeckMmu criocobHocTamu: the fell enchantress ‘napwas yapoaenka’,
magician ‘BONWEBHUK’, necromancer ‘HEKPOMAHT , witch-woman ‘XeHLMHa-
BeAbMa’; MUPMUECKUX M BONLWEBHbIX CYLIECTB: ogre ‘BenuvkaH-ntopoen’, the King
of Elfland ‘koponb 3nbbnaHamun’, the Red Ettin, the Double-Faced Giant
‘ABYNIMKUMA TUFAHT ; @ TakXXe NoAen, NpeacTaBAsiOWLMX COLMANbHYHO BNacTb U
cemMenHble cBsi3n: Emperor ‘vmnepatop’, old lord ‘ctapbint nopa’, queen ‘kopo-
nesa’, baron ‘6apoH’, elder sister ‘cTaplias cectpa’, stepmother ‘Mauexa’, brother
‘opaTt’, uncle ‘napsa’.
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[MOMOLLHWKKM B @aHIIMMCKUX CKa3Kax MOryT OblTb Kak OObIYHbIMU JIHOAbMMU,
Tak ¥ obnagaTensaMm ocobbix 3HAHUM MM MarMdeckux crnocobHocTen. Hanpumep,
Merlin the Magician ‘BonwebHuk MepnuH’, wizard ‘kKonpyw’, fairy ‘dea’ — 3to
MOMOLLIHMKM, KOTOpble CBSI3aHbl C MMPOM Maruu. Myapeuamm M HaCTaBHUKaMM
BbICTYMNAlOT TakMe NepcoHaxku, kak old man ‘ctapuk’, old woman ‘ctapyxa’, old
nurse ‘ctapas HaHa'. Tak)ke MOMOWHMKAMM MOryT ObiTb MNpeacTaBUTENSMU
npocToro Hapoga: gooseherd ‘rycuHbin nacTtyx’, gardener’s boy ‘Manbyuk-
CagoBHUK’, shepherd ‘nactyx’, fisherman ‘pblbak’, carpenter ‘NNOTHUK —
00ObIYHblE NOAM, KOTOPblE YACTO OKa3blBalOTCA KAtOYeBbIMU pUrypamMm bnarogaps
CBOEMY 34paBOMbICINIO, TPYAONHOOUIO M HABNHOAATENBHOCTU.

MMeHa cobCTBEHHbIE B aHMIMUCKUX CKasKax TaK e, Kak U B PYCCKUX, He
NMPOCTO BbIMNOMHAT HOMUHATUBHY GYHKLUIO, HO M XapaKTepusyroT MepcoHa-
xen: Tattercoats ‘paHoe nanbTo’, Caporushes ‘lianoyYyka W3 KaMblLLen .
B nMMeHax coBCTBEHHbIX 4acTo McMosb3lyeTcs npuem annutepaumm: Tom-Tit-Tot,
Nix Naught Nothing. Vicnonb3oBaHne 3TOro npuema Aenaet nepcoHaxem bonee
APKMUMM N 3aNOMUHAIOLLIUMUCS.

TakuM 06pasoM, NpoBeaeHHbIN CPAaBHUTENIbHO-COMOCTABUTE/bHbIA CEMAHTU-
YeCKMM aHanu3 HaMMEHOBaHUU UL, B PYCCKMX U aHMIMUCKMX HapogHbIX CKa3Kax
MO3BO/IU/T YCTAHOBUTbL 0bwme M cneumdumdeckme xapaktepuctukm. Obwmm ans
AByx s3blkoB aBnsetcs Hanmume 9 JICI: «[lpoTaroHUCTbI», «AHTaroHUCTbI»,
«PopcTtBeHHble oOTHOwWweHUA», «lloMowHMKN», «BonwebHbie u Muduyeckme
cyuwiecTtBa», «MMeHa cobcTBeHHbIe», « BTopocTeneHHblie nepcoHaXkm», « TUTYNbI»,
«[Mpodeccum». Camom MHoroumcneHHom JICI B pycCKOM M B aHMIMMCKOM $13blKax
asnsetca JICI «[lMpoTtaroHucTbl» (B pycCKOM €3blke 35 HauMMEHOBaHWMK NnL,
B aHIIMMCKOM — 32 HauMeHOBaHWIM nuu). [NaBHble repou, Kak NpaBuIo, Moaoapble
Noan. Maaowul celiH, 004YKa, 0esoyka, younger son ‘MNagllnin CbiH', younger
sister ‘Mnaawas cectpa’, the youngest daughter ‘mMnaawas noyb . NomMoLlwHUKaMm
M COBETUYMKAMM YACTO BbICTYMAIOT MEpPCOHaXXW CTapLUero MoKojieHus (cmapuk,
memka, old man ‘ctapuk’, old woman ‘ctapyxa’, old nurse ‘ctapas HaHbka’). Kak
B PYCCKMX, TaK U B aAHIMIMUCKMX HAPOAHbIX CKa3kaX MPUCYTCTBYIOT MOBTO-
patoLLMECs apXeTUNMUYeckme NepcoHaXkun, Hanpumep, rnaBHbln repon (Mean, Jack),
aHTaroHuct (baba-Aea, giant ‘ruraHT’), NOMOLWWHKUK (cmapuyok, fairy ‘des’).

Pa3nnuHbIM NpencTaBnseTcs reHaepHas pernpeseHTaums NpoTaroHUCTOB: B
PYCCKMX CKa3kax npeobnagatoT Myxckue repoun (= 67 %), B aHIMUCKMX CKa3kax —
»KeHckue (= 56 %). Paznnumns HabnroaaroTCs B YaCTO MCNONb3YEMbIX MUDUYECKMX
obpaszax, UTO OOBACHSETCS KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKMMU OCOBEHHOCTAMU. Tak, B
PYCCKMX CKa3Kax 4acTbiIMU MUDUUYECKMMKU MepcoHaxxaMu sBnatotca baba-Seaa,
Jlewud, Koweu beccmepmHbil, B aHINMUMUCKUX — ogre ‘orp’, elf ‘anbd’ v fairy
‘best’. B pycckux ckaskax LUMPOKO pacrnpoCTpaHEHO MCMOSb30BaHWE XapaKTepu-
3YHOLWMX 3MNUTETOB B MMEHax COOCTBEHHbIX, KOTOpble MOAYEPKMBAIOT CTATYC,
BHELWHOCTb M KadecTBa reposi: MeaH-yapesuy, MNeaH-dypak, Enerna [lNpekpacHas,
Kpoweuka-Xaspowevyka. B aHrnumckoM ¢donbkiope 4alle BCTpeyaeTcs anau-
Tepaumsa 1 urpa cioB, YTO CO343aeT PUTMUYHOCTb U 3aNOMUHatoWuMMcs obpas: Tom-
Tit-Tot, Nix Naught Nothing, Caporushes, Tattercoats.
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